
BBBBEREISHISEREISHISEREISHISEREISHIS: : : : A STUDY OF TEXT, TRADITION & THEOLOGY 

TRANSITIONS

(`i 'iq ziy`xa 't) `negpz yxcn
zexecl iriay did epa oa jnl ,dllwa cpe rp `ede dpy l"w zend j`ln dyrp ?oiw bxdp cvike

 ,l"` did dig wepiz eze` d`ex didyk ,ecia efge` epa dide cevl `vei ,did `neqedig oink el xne`
jnll el xn` egvna oxwe bexd wegxn wepiz eze` d`x .oiw z` bxde ecbpk zywd z` gzn d`ex ip`

y`xa rbpe dhxga eici izy gth .`ed ipwf il iee jnl l"` .egvna oxwe bexd mc` zenc ixd ia`
bbeya ebxde wepizdoiw .cg` mewna ozyly ex`yp ,izxeagl clie irvtl izbxd yi` ik xn`py ,

jnle bexd mpa oiw laeze bexd mpiwf e`vn eixg` eiyp e`vi axrl .`neq jnle ,bexd wepiz eze`e ,bexd
e`ay oeik draye miray jnle oiw mwi mizray ik xn`py dn miiwl zend j`ln jnl dyrp . . .

jlp l"` . . . dlrp `l eppa oiw laeze epipwf oiw z` zbxd l"` .dhnl elr eiypl jnl mdl xn` zial
 .c"aloey`xd mc` lv` mdl ekld . . . epipwf z` bxd eplra df jnl epipec` dlve dcr l"` .odl xn`

cnln dz`e dpy miylye d`n jzhnn zyxt dz` jzxbg `q` `iq` l"` okilral ernyz ekl
epze`

(c:bk dyxt) dax ziy`xa
 ,yinyzl oraz xn` `pipg xa iqei iax ,ilew orny dlve dcr eiypl jnl xn`iexgnl el exn`

dx`nl zeaxe zext didpe jl rnyp ,`a leandmirvt ilr e`eaiy ,irvtl izbxd yi` ik odl xn` ,
`ly ip`e ,zexec 'f el dlzpe bxd oiw ,`dnz` ,eliaya zexeag ilr e`eaiy ,izxeagl clie ,eliaya

 ,df lr il dlziy oic epi` izbxdeaeg xhy d"awd daeb okidn k"` ,jyg ly e"w f"d xne` iax

(bk:c ziy`xa) xac wnrd
 .dlve dcr :iyp mziid `l el` 'it` .ilew ornyrenyl xac zepiane zrc zepa oz`y okl ie`x

 :izb`c giyne wrev ip`y dn ilewl .jnl iyp :iyp mz`y xg` :izxn` dpf`dof` oif`dl okl ie`x
.ezb`c z` odl xtiqe .izxn`l zayw

(bk:c ziy`xa) o"anx
lk okl yxity ,qelwpe` zrc lr dfd aezkd oipra (r"a`xde ,)( miyxtnd eknq - eiypl jnl xn`ie
.epnn et` jix`d myd ik ,dzr `le epnn mwei zexec drayl ik ,(eh c lirl) mwei mizray oiw bxed
cer el jix`i mydy eiyp z` mgp `ede ,oiwl miireay eidiy xeara mipa ciledl ecgt jnl iyp dpde

eiptl lltzi ik ,draye mirayitk ,zehy ly xnege lw didy e` .eilr mgxie mit` jx` `ed ik ,
mr jnl oipr la` . . . ?mcwen "eiypl jnl xn`ie" didiy ie`x did ok m`e . . .i"yx xikfdy yxcnd

 .xe`iaa aezkd exikfd `l eiypik ,eia` oera jnl bxdi `ly ypern ze`xi eidy ok mb xnel lkepe
izn erci `le ,erxfn eaeg dabi la` ,bxdi `ly wx ,jl izglq oiwl xn` `l myd.xacd did oke .

mb eiptl lltzie ,epnn mitk iwp `ed ik ,oiw lr mgx xy`k eilr mgxi myd ik ,xn`l oze` mgp jnle
  :ezltz rnyie `edzaygn zk`ln lka c`n mkg yi` jnl did ik ,ipira d`xpd la`epal cnle ,



 z` cnle ,oebpd znkg ipyd z` cnle ,zendad irah itk drxnd oipr xekadzeyrle yehll iyilyd
dgivxde axgd `iad ik ,ypri `ly zecgtzn eiyp eide .dnglnd ilk lke zezipge mignxe zeaxg

xn` `ede .lagl zigyn `xae ,oey`xd gvxnd oa `ed ik ,ecia eizea` dyrn ytez `ed dpde ,mlera
on ipxnyi la` ,myd ipyipri `le ,oiw dyr xy`k zexeagl cli `le mirvtl yi` izbxd `l ip` odl

ziniy ,zexeage mirvta bexdl mc` leki zipge axga `l ik ,xnel ok xikfde .epnn xzei dbixdd
`hg eyerd lr oi`e ,dgivxd mxeb axgd oi`e ,axgd on xzei drx dzina:

(bk:c ziy`xa) `xfr oa`

ik rce  .jnl xn`iedyxta xge`n. . . 

(d:bk) dax ziy`xa
 ,ezy` z` cer mc` rcieeze`z lr de`z el sqezpeiykr ,de`zn did `l d`ex did `l m` xaryl ,

de`zn `ed d`ex epi`y oia d`ex oia

(dk:c ziy`xa) m"ialn
.mcewn el 'id `ly dycg de`z didy drici oeyl ayil epeik ,eze`z lr de`z el sqezpy yxcnae

e`vi oiw ipae llwzp oiwe bxdp lad ik ,mincewd eipaa `vni `l dlebqde aldy mc` d`xy xg` dpd
dlebqde mc`d ixt `vi ornl ezy` z` rci ,drx zeaxzl

R. Samson Raphael Hirsch (Bereishis 4:25)
Eve, who at the birth of her first son, let her thoughts dwell primarily on herself, on her part in the

production, had by now had profound impressions. She no longer says h,hbhe but ohekt hk ,a and looks at
the child, not as am aht but as grz, seeed, the means of a new future; for by Cain killing Abel, he had

destroyed not only Abel , but his own future and that o his generation, as his great-grandson had

prophetically expressed in the previousl verse. In ,a, foundation, support, the hopes of mankind received a

resh foundation.

R. Samson Raphael Hirsch (Bereishis 4:26)

But development does nt only progress in an upward direction . . . Seth also begot a son aubt. aubt
designates a troubles stage of mankindin contrast to the pure state of ost, man  . . . As a verb abt only
occurs in the passive and then means the hopeless stage of an illness . ..   

(ek:c ziy`xa) `xfr oa`

wecwcelged elgdy mrhde .dlgz zxfbn `ede ybcp did oexbdn z"igd zeid ilele ltkd ilirtn 
:dlnd l` jenq myd did lelign did eli`e .lltzdl

(ek:c ziy`xa) epxetq
'd my z` miaxl yexcl xecd iwicv eligzd f`


